
和紙とは何か？ 古くは６１０年に高麗の僧、曇徴（どんちょう）が渡来し、
日本に紙を伝えたと「日本書記」に記載されています。 それから１３００年、
原料や製法を日本独自のものに改良し、いまではその美しさ、強さにおいて
比類無く、世界的に「日本の紙」いわゆる「和紙」として高い評価を得てい
ます。 和紙の特性（伝統）を、いかにして現在の生活文化の場に生かしてい
くかは、 それを継承する私たちの課題です。時代のニーズは高度な機能紙、 
あるいはデザインの優れた感性を求めています。現代あるいは未来の和紙は
そのアイデンティティをコアとして、より広い分野において創造と開発を
進めていかねばなりません。 ＭＯＬＺＡはそのような作業を使命と考えています。

What  is  washi？ It  is  written  in  the  old  document  "Nihonshoki"  that  paper  was  
introduced  in  Japan  in  A.D.  610  by  the  Korean  Buddhist  monk  Donchou．  Then,  
for  1300  years,  the  materials  and  processes  in  its  production  were  improved  creating  
the  paper  unique  to  Japan.  Today,  due  to  its  incomparable  strength  and  beauty,  
Japan's  paper,  washi,  is  valued  highly  in  the  world.    In  the  midst  of  this,  we,  
successors  of  washi-­making,  consider  it  our  duty  and  mission  to  resurrect  its  
tradition  and  find  its  rightful  place  in  the  daily  living  and  culture  of  thepresent  time.
The  demand  for  the  development  of  those  that  are  highly  functional  or  those  with  
exceptionally  eloquent  designs  exist.  To  fulfill  this,  utilizing  washi’ s　identity  as  
the  core,  we  will  have  to  promote  creation  and  development  towards  a  wider  field.  
We,  at  MOLZA  consider  this  our  mission．  

ԩ䇧੠㒌˛᥂ǉ᮹ᴀк䆄Ǌ䆄䕑ˈ݀ܗ ��� ᑈ催Бڻշѥᖈᇚ䗴㒌ᡔᴃӴࠄ

᮹ᴀˈ೼ℸৢⱘ ���� ᑈ䞠ˈ᮹ᴀҎ䗮䖛ড໡ᬍ㡃ˈ߽⫼᮹ᴀ⡍᳝ⱘॳ᭭ঞࠊ

԰Ꮉ㡎߯䗴њҞ໽ⱘĀ᮹ᴀ㒌ā̍ े᠔䇧ⱘĀ੠㒌āǄ݊໪㸼䴭〚Ӭ㕢ˈ䋼ഄ

മ䶻ˈ᮴ϢӺ↨ˈ೼Ϫ⬠㣗ೈݙফࠄᵕ催䆘ӋǄབԩᇚ੠㒌ⱘ⡍ᗻ੠Ӵ㒳䖤

ҷ᭛࣪⫳⌏Ёএˈᰃ԰Ўৢ㒻㗙ⱘ៥Ӏ᠔䴶Јⱘ䇒乬Ǆ䱣ⴔᯊҷⱘথ⦃ࠄ⫼

ሩˈҎӀ䍞ᴹ䍞䗑∖ᡔᴃ৿䞣催ⱘ⡍⾡㒌੠ᆠ᳝䆒䅵⧚ᗉⱘᛳᗻᗱ㓈Ǆ᳾ᴹ

ⱘ੠㒌ᖙ乏ҹℸЎḌᖗˈ೼᳈ᑓ䯨ⱘ乚ඳ䖯㸠߯䗴੠ᓔথˈ䖭гᰃ៥ӀṺ㥝⋑

˄02/=$˅ⱘՓੑǄ

Qu'est-­ce  que  le  washi?ǂ"Nihonshoki"  est  un  document  qui  a  été  introduit  au  Japon  
en  l'an  610  par  le  moine  bouddhiste  coréenne  Donchou. Puis,  pendant  1300  ans,  les  
matériaux  et  les  procédés  de  sa  production  ont  été  améliorées  pour  créer  le  document  
unique  au  Japon.　Aujourd'hui,  en  raison  de  sa  force  et  sa  beauté  incomparable,    
le  papier  Japonais  washi,  est  hautement  valorisée  dans  le  monde.　Nous  sommes  
les  successeurs  du  savoir-­faire  WASHI  et  nous  considérons  que  notre  devoir  est  de  
ressusciter  et  préserver  la  tradition  afin  de  trouver  une  juste  place  dans  la  vie  
quotidienne  et  de  la  culture  actuelle.La  demande  de  développement  pour  des  modèles  
fonctionnels  ou  de  design  exceptionnel  existe  aussi  bien  au  Japon  que  dans  le  monde.
Pour  préserver  au  mieux  la  mission  identitaire  et  culturelle  du  WASHI  comme  un  
noyau  dur  de  MOLZA  Corporation  ,  nous  devons  promouvoir  la  création  et  le  
développement  de  nos  produits  dans  un  champ  d’ action  plus  vaste.　Cette  mission  
est  un  des  objectifs  majeur  de  MOLZA  Corporation.

[화지]는  어떤  종이일까요?  610년  고구려의  승려인  담징이  일본으로  건너와  
종이의  제조법을  처음으로  전했다고  [일본서기]에  기재되어  있습니다.  그로
부터1300년간  원료  및  제조법을  일본의  독자적인  것으로  개량하여  지금은  
그  아름다움과  강도에  있어서  비할  데  없는  세계적인  [일본의  종이]  즉  [화지]
로서  높은  평가를  받고  있습니다.  [화지]의  전통과  특성을  현대인의  라이프스
타일에  맞게  어떻게  접목시키고  재창조해야  할지는  그것을  계승하는  우리들
의  과제입니다.  시대는  고도의  기능성과  감성  풍부한  디자인을  요구하고  있
습니다.  더  넓은  분야로의  창조와  개발을  전개해야만  합니다.  MOLZA는  그러
한  작업을  사명으로  생각하고  있습니다.
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MOLZA 株式会社

所在地：岐阜県関市武芸川町八幡 983  〒501-2603

管 理 本 部 TEL:0575-46-2168 FAX:0575-46-3928

生 産 本 部 TEL:0575-46-2752 FAX:0575-46-3640

営業本部紙営業部 TEL:0575-46-2751 FAX:0575-46-3659

インテリア営業部 TEL:0575-46-1481 FAX:0575-46-1483 

設立：昭和３１年９月１日   代表取締役社長：澤村 温也　

資本金：１億 2,500 万円　従業員数：90名

http://www.molza.co.jp

株式会社 美の紙工房

所在地：岐阜県関市武芸川町八幡 64  〒501-2603

TEL:0575-46-1281 FAX:0575-46-1283

設立：平成１３年７月３日   資本金：1,000 万円

http://www.molza.co.jp/mino

MOLZA  Corporation
Head  Office  &  Factory:  983  Hachiman,  Mugegawa-­cho,  Seki-­City,  
Gifu  Pref.  Japan  501-­2603  Tel.+81-­575-­46-­2751,  Fax.+81-­575-­46-­3659
Establishment:  1956      President:  Haruya  Sawamura      
Export  manager:  Kenichi  Tominaga,  Contact:  tominaga@molza.co.jp

Capital:  125,000,000yen      Number  of  Employees:  90

http://www.molza.co.jp/english
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1956/9：岐阜市に同和製紙を設立
1970/11：岐阜県関市武芸川町に現本社及び工場開設
1982/9：インテリア事業部開設
1986/5： 障子紙ＪＩＳ表示許可。障子紙で最初の認可工場となる
1986/9： ＭＯＬＺＡ株式会社に社名変更
1987/4：３号抄紙機増設
1987/9：資本金１億２，５００万円に増資
1991/7：４号機（テストマシン）増設
1995/7：５号抄紙機増設及び立体自動倉庫設置
2001/7：美の紙工房設立
2004/3：中国上海ショールームを開設
2005/2：本社及び工場が ISO14001:2004 の認証を受ける
2011/3：MOLZA（上海）商貿有限公司を設立

Sep.  1956:  Dowa  paper  mfg.co.  was  founded  in  Gifu  City.
Nov.  1970:  Constructed  Muge  plant.
Sep.  1982:  Opened  Interior  Goods  Division.
May  1986:  JIS  certified  (shoji  paper).
Sep.  1986:  Renamed  as  MOLZA  Corporation.
Apr.  1987:  Constructed  the  3rd  paper  manufacturing  linet.
Sep.  1987:  Capital  increased  to  125,000,000yen.
Jul.  1991:  Installed  a  test  machine  for  papermaking.
Sep.1995:  Constructed  the  5th  paper  manufacturing  line  and  an  automated  
　　　　 warehouse.
Jun.2001:  Established  Minogami  Kobo  Corporation.
Mar.2004:  Opened  MOLZA  Shanghai  showroom  at  the  Shanghai  Mart.
Feb.2005:  ISO14001:2004  certified  (Head  office  and  factory).
Mar.2011:  Founded  MOLZA  (Shanghai)    Corporation.
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